Vae Doi

Enter the Fullness of Life

* Nguyén Vin Trinh °
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1. Vo doi bing ti€ng kilc khjll confldugc thd hei  trdi. Vao ddi bang anh
Vao dgi at first b el gasp - ing for air. Vao dgi at first
2. Vao ddi bing ngo ngac khi con bubc vao cilra trudng. Vao ddi bdng tiéng
Vao ddi with some fear when en|Rt'ring the school gate. Vao doi with de -
3. Vao  d0i bing thuong nhd  khi via nga dinh  déi. Vao ddi bdng é&nh
Vao doi when eyes meet and be - gins to bloom. Vao doi when hearts
4. Vao doi bidng 4o buGc vao thanh dudng. Vao ddi bing tigng
Vao doi when you keep the first day of the week. Vao doi when you
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1. mit ngd ngang trusc mit  trol Vao  ddi bang tiéng  hat  cla
sight that's dazed and un - Vao ddi through the ul - la -
2. hat  quay quan  gilta ba Vao dsi  bidng dém ving con
light gath-'ring round your school Vao dgi  back at  home, your
3. mit chung tinh  méi via gip Vaio  ddi bdng dua  don chudi
speak, be - neath a si - le Vao dgi  when each day un -
4. n6i chang minh ~ mGi Vao dsi  bing Au yém  khi
speak of the One whom you Vao dgi  when you're formed in
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1. me ngot ngdo thém. Vao ddi bdng Aau ém ___ dém cla me cha.
by  your soul hears. Vao doi through the lov=ing em- brace that en - dears.
2. ngdi hoc bén cha. Vao d8i b3 i cla — me viia nhin con.
fa - ther as guide. Vao ddi thgeigh th your ___ mo - ther pro - vides.
3. ngdy cla tinh yéu. Vao ddi ém —_ dém minh gin nhau.
folds with such joy. Vao doi draws —__both to the Lord.
4. minh thanh thit xucng. Vao doi thign —_ dudng clla tinh  yéu.
Je - sus as one. Vao doi when you share in His Bo - dy and Blood .
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1.-6. Vao dai bang déi  modi, vao doi bang tim  thoi. Vao
Vao doi with pure heart, vao doi with pure ming, vao
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1.-6. dgi, con vao dai, vao dai, con vao  doi thoi. Vao
aoi, con VAo dai, vao doi as God's child. Vao
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dgi, 6i vao  ddi, vi Choa ~da ng con. Vao  ddi, 6i vao  dai vi
doi, 6i vao doi, a - ware of God's lo Vao  doi, 6i vao doi an -
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Chia  da chon con. daoi, 6i vao dai, long
noint- ed from a - bove doi, 6i véo doi, em -
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chia nhiing tin  yéu. Vao ddi, tinh  yéu nd nhyy  thoi.
braced by the Word. Vao doi, 0i ji,  to love and fto serve.

5. Vao doi bing ti€éng hat mudn chim vira goi thiic di
Vao doi bing anh ndng huy hoang clia mat i
VAo doi béng lao tac cha mdt ngay minh vuil
Vao doi bing chiéc 4o thdm duom giot md hoi.

Vao doi with the stir of birds who rouse with
Vao ddi with the rays that dance with the n
Vao doi through your labor, using each skill.

Vao dai at the joy of the day's task fulfilled. ddi bdng khép mit sau khi minh dugc sdng di.

30 ddi bdng khép kin khi minh dd phuc vy thdi.
doi bang dnh ndng ngd ngang cia I& loi.
VAR doi bang phan cach v6i moi ngudi minh yéu.

dadi at the call to end what has begun.

o0 ddi at the close of eyes when life is done.
Vao ddi when the trials are left far behind.
Vao ddi when you rest in God for all time.

The Vietnamese phrase "Vao doi” can be translated as "Enter the fullness of life" or " Ready for the task of life".
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